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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Eruvin 53a) states that the residents of Yehudah 
(Judea) were very particular in the words that they used, and as a 
result, they retained their Torah knowledge. The Gemara 
illustrates this with examples where vnfj iuak – words with 
hidden meanings were used, as a means to convey a message 
while sharpening the minds of its recipient. For example, the maid 
in Rebbi’s house would say to Rebbi’s students “The ladle bangs 
against the barrel; the eagles should fly back to their nests”. This 
was a diplomatic way of telling them that Rebbi’s wine barrel is 
empty, so it is time for them to complete their meal and go back 
home. The Gemara (Yoma 66b) states that R’ Eliezer employed a 
similar response to a question posed to him by an vnfj vat, who 
asked why, if all forms of idol worship are equally prohibited, 
does the Torah describe three different forms of death that were 
administered to those who served the Golden Calf. R’ Eliezer 
replied: lkpc vkt vatk vnfj iht (a woman’s wisdom is limited to 
the spindle), as the Posuk says: uuy vhshc ck ,nfj vat kfu (and 
every wise woman spun with her hands). Rather than treat this 
response in a negative, rejectionist way, some Meforshim suggest 
that R’ Eliezer recognized that she was an vnfj vat and spoke to 
her with vnfj iuak. Just as there are those who perform mitzvos 
with a minimum of interest, or none at all, there are others who 
experience energy and excitement with ,uumn ouhe,  as the Posuk 
states: cr kka tmunf l,rnt kg hfbt aa. Although both may fulfill 
the mitzvah with equal Kavanah, the latter puts much more into it, 
and his mitzvos are obviously on a higher level. The same is true 
with regard to aveiros, where one who sins iucth,k has not 
reached the wicked level of one who sins xhgfvk. Thus, R’ 
Eliezer was pointing out to the vnfj vat that some women had 
their maids prepare threads for weaving and produce raw material 
for the Mishkan, while others uuy vhshc - did so with their own 
hands. Just as a difference existed between those women, so too 
was there a difference between the Eigel sinners.  

QUESTION OF THE WEEK:  
Where would statistics showing improved Shul attendance on 
Monday & Thursday change the Halacha ?        

ANSWER TO LAST WEEK:   
(If one passed by a mitzvah and is now faced with a 2nd, which should he do?)  
Although some find a hint in the Magen Avraham, that one must 
return to the original mitzvah that was skipped, the Divrei Malkiel 
(8) is clear that if the 2nd mitzvah is before him, he must not 
return to the first. The Mishna Berura concurs, even if one passed 
over the Talis and took his Tefilin, and then dropped the Tefilin to 
take the Talis, he should not go back to his Tefilin (see MB 25:5).   
DIN'S CORNER:  
If one wishes to daven both Mincha Gedolah and Mincha 
Ketanah, he may do so, the Mincha Ketanah being labeled 
“Reshus”, despite it being the preferable time. One may not daven 
a Reshus unless he is confident that he will be able to have 
undistracted Kavanah for the entire Shemona Esrei. (j”ut 234:1) 

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Megilah 22a) states that we are not permitted to say 
half-Pesukim in our liturgy. If we wish to include a Posuk, we 
may only recite the full Posuk. As such, we must understand how 
and why our rendition of the 13 ohnjrv ,usn, which consists of 2 
half-Pesukim (‘s ‘s constitutes the second part of one Posuk, and 
ohpktk sxj rmb, ending with vebu, is the first half of the next 
Posuk), is said on so many occasions. The Gemara (Rosh 
HaShanah 17b) expounds on the words trehu uhbp kg ‘s rcghu that 
Hashem (kufhcf) wrapped Himself in a Talis like a Shliach 
Tzibur, and showed Moshe the vkhp, rsx, adding, that whenever 
Bnei Yisroel sin, they should utilize this vkhp, rsx and Hashem 
will forgive them. The Ohr Avraham suggests that this vkhp, rsx 
is the recitation of the 13 ohnjrv ,usn, and that they were not a 
copy of the relevant Pesukim in the Torah, but rather a special 
Tefilah that Hashem taught to Moshe, beginning with ‘s ‘s and 
ending with vebu. These words were later incorporated into the 
Torah, and arranged across 2 Pesukim. Thus, whenever we recite 
‘s ‘s in Tachanun, Selichos, on a Taanis etc.. we are reciting that 
special Tefilah which pre-dated its insertion into the Torah 
Pesukim. The same may be said regarding the partial Pesukim that 
we say in Kedusha (‘ufu ause ause or ‘ufu sucf lurc) which were 
samples of the songs of Malochim, before they became parts of 
Pesukim incorporated into TaNach (see Chulin 91a). The 
Shulchan Aruch (j”ut 49:1) permits certain Torah Pesukim to be 
recited by heart where people are generally fluent with them, such 
as Shema. However, the Magen Avraham adds that when one is 
being Motzie others, he may not say it by heart. For this reason, 
the Tzibur says Kedusha themselves rather than be Yotzay with 
the Shliach Tzibur, in case the Shliach Tzibur might be saying it 
by heart. As such, if there is a member of the Tzibur who is still in 
the middle of Shemona Esrei when the Shliach Tzibur reaches 
Kedusha, since he must stop and be Yotzay with the Shliach 
Tzibur's Kedusha, the Shliach Tzibur must be careful to read the 
Kedusha from a Siddur and not say it by heart, to be Motzie him.   
A Lesson Can Be Learned From:  
In the neighborhood of the MaHaral in Prague lived a young boy of 
eight years, who was a deaf-mute. As he was born this way, he was 
unable to learn and could not understand very much. Once, when a 
difficult Halachic question came before the MaHaral concerning the 
Kashrus of a chicken, the MaHaral asked that the young boy be 
summoned, and when he arrived, the MaHaral presented the question to 
him. To the surprise of all assembled, the boy opened his mouth and 
with amazing clarity, ruled on the Halachic question, and dropped dead. 
The MaHaral explained that this boy was a Gilgul of a great Posek from 
an earlier generation whose custom was never to pasken on a question 
without researching it thoroughly. However, late one Erev Shabbos, he 
was unable to research a question, and he paskened without it. When he 
was Niftar, this was his only “blemish”, so he asked the Beis Din Shel 
Maalah to allow him to return to Olam Hazeh until he could pasken that 
question again. In addition, he asked to be returned in a way that he 
would not sin. Both requests were granted. Rav Zilberstein adds that all 
children who are born disabled are Gilgulim of Tzadikim who have been 
given a similar opportunity to come back for a Tikun. 
P.S. Shalosh Seudos sponsored this week by the Sternberg family. 


